
Smlouva o poskytnutí poradenských služeb 

Petyovský & Partners Corporate Immigration s.r.o. 
Se sídlem Poupětova 1339/3, 170 oo Praha 7 - Holešovice, 
IČ: 039 76 866 
Zapsaná v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 240833, 
Bankovní účet vedený u:   
Zastoupená panem Tomášem Petyovským, jednatelem, 

jako Poskytovatel služeb na straně jedné 
(dále jen "P&P"), 

a 

Ústav organické chemie a biochemie Akademie věd české republiky, v. v. i. 
Se sídlem: Flemingovo náměstí 542/2, 166 oo Praha 6 - Dejvice 
IČ: 613 88 963 
Zapsaná do rejstříku veřejných výzkumných institucí dne 01.01.2007 
Zastoupená panem prof. RNDr. Janem Konvalinkou, CSc., ředitelem, 

jako Příjemce služeb na straně druhé 
' (dále jen "Klient") . 

. Vzhledem k tomu, že Klient požádal P&P o poskytnutí poradenských služeb ve vztahu ke svým 
· zahraničním zaměstnancům, 

Klient tímto uzavírá s P&P Smlouvu o poskytnutí poradenských služeb v následujícím znění: 

I. 
Předmět smlouvy 

1.1. P&P se zavazuje poskytnout Klientovi poradenské služby v rozsahu definovaném v článcích 2.1 a 
2.2 této smlouvy. 

1.2. Klient se zavazuje poskytnout P&P nezbytnou součinnost pro řádné poskytování uvedených 
poradenských služeb a uhradit odměnu dle článku III. této smlouvy. 

II. 
Rozsah služeb 

2.1. P&P poskytne Klientovi následující poradenské služby: 

• Imigrační služby, zejména vyřízení dlouhodobých pobytů, zaměstnaneckých karet, 
pracovních povolení, víz a dlouhodobých pobytů pro rodinné příslušníky atd., a to na 
základě ceníku uvedeného v této smlouvě. 



• Hot-line v oblasti imigračního poradenství týkající se zaměstnanců Klienta, a to na základě 
hodinové sazby zaměstnance P&P definované v článku 3.3 této smlouvy. 

2.2. P&P a Klient se mohou flexibilně dohodnout na poskytování dalších poradenských služeb mimo 
rozsah stanovený v článku 2.1 této smlouvy. Takovéto poradenství nad rámec sjednaného rozsahu 
bude vždy dohodnuto a potvrzeno e-mailem předem. 

2.3. Pokud by mělo dojít ke změně ve sjednaném rozsahu požadovaných poradenských služeb, ať už 
na základě žádosti Klienta, profesionálního vyhodnocení situace ze strany P&P, nebo na základě 
jiných skutečností, P&P připraví bez zbytečného prodlení specifikaci upraveného rozsahu 
požadovaných služeb a smluvní podmínky pro schválení Klientem. 

III. 
Odměna 

3.1. Odměna za služby uvedené v článku 2.1 této smlouvy jsou následující: 

Služby pro občany třetích zemí Cena v Kč* 

; fp I vy 
práce 
Zaměstnanecká karta Ookální zaměstnání) 

Zaměstnanecká karta - prodloužení 

Dlouhodobé vízum (rodinní příslušníci, student) 

Povolení k dlouhodobému pobytu (prvožádost nebo 
transfer z iiného oobvtového titulu) 
Krátkodobé (Schengenské) vízum 

Samostatné pracovní povolení (bez pobytového titulu) 

Prodloužení pracovního povolení (bez pobytového 
titulu) 
Karta vnitropodnikově převedeného zaměstnance 

Modrá karta 

Modrá karta - prodloužení 

Ohlašovací povinnost vůči úřadu práce 
(nástun/ukončení) 
Ohlašovací povinnost vůěi úřadu práce (hlášení změn) 

Povolení k dlouhodobému pobytu za účelem 
vědeckého výzkumu 
Prodloužení dlouhodobého pobytu za účelem 
vědeckéhovvzkumu 
Trvalý pobyt 

Ukončení pobytu 



Hlášení změn (adresy, pasu, rodinného stavu) 

Překlenovací štítek 

Služby pro občany EU Cťna, K{•* 

Ohlašovací povinnost vůěi úřadu práce 
(nástun/ukoněení/hlášenízměn) 
Ohlašovací povinnost na Cizinecké policii 

Osvědčení o registraci 

Povolení k přechodnému pobytu rodinného 
příslušníka občana EU 
Trvalý pobyt 

Hlášení změn (adresy, pasu, rodinného stavu) 

Ostatní služby Cena v Kč* 

Zvací dopis 

Zařazení zaměstnavatele do vládního programu 
(nrvožádost/roění obnova) 
Zařazení žadatele do vládního programu 

Business vizum do zahraničí 

Detailní popis prací, které jsou kryty výše uvedenou odměnou, je připojen k této smlouvě jako 
Příloha 1. Konečná výše odměny bude v každém jednotlivém případě s Klientem odsouhlasena 
předem. 

* Ceny nezahrnují nezbytné související náklady jako notářské poplatky, soudní překlady, 
poplatky za podání žádostí ve formě kolků, poštovné či kurýrní poplatky, které nelze vždy 
vyčíslit před poskytnutím služby, zpravidla však nepřekročí 30 % ceny služby. K výsledné ceně 
služby a nákladů je připočtena příslušná DPH dle platných předpisů. 

3.2. Nárok na odměnu vzniká poskytnutím požadované služby, kdy první polovina poplatku bude 
fakturována po podání příslušné žádosti u příslušného úřadu a druhá polovina po vyřízení celého 
případů. V případě, že služba nemůže být poskytnuta ze subjektivních důvodů na straně Klienta 
(např. z důvodu nedostatečné asistence, nepředložení všech potřebných dokladů apod.), má P&P 
nárok na náhradu nákladů spojených se službou. Náhrada nákladů se sjednává jednorázově ve 
výši poloviny odměny stanovené za službu. Tímto ustanovením není dotčen nárok P &P na úhradu 
jakýchkoli nákladů vzniklých P&P a fakturovaných Klientovi podle čl. 3-4 této smlouvy. Pokud 
služba nemůže být poskytnuta z objektivních důvodů na straně Klienta (např. Klient nebo jeho 
budoucí/současný zaměstnanec převezme nabídku práce zpět apod.), platí následující storno 
podmínky: 

Poslední dokončený krok K fakturaci 

Initiation 110% - Případ blil zahájen 
Initial Information Received 2s% - První kontrola a posouzení případu dokončeno 



Documents Collection - , v ., ' žádosti byly přijaty a byl 
odání 
ravena 

Application submitted 

A roved ·e dokončen 

3.3. Odměna za služby, poskytnuté Klientovi dle článku 2.1 (Hotline) a 2.2 této smlouvy, bude 
vypočtena na základě doby strávené Poskytovatelem služeb P&P při hledání řešení příslušné 
záležitosti a na základě hodinové sazby    

. Pokud může být rozsah poradenských služeb stanoven předem, 
P&P je připravena dohodnout se na pevně stanovené odměně za tyto služby, místo stanovení 
odměny vypočtené na základě hodinové sazby. 

3.4. Odměna nezahrnuje výdaje, které vzniknou v souvislosti s poskytnutím poradenských služeb 
(soudní poplatky, notářské poplatky, náklady na soudně ověřené překlady dokumentů, cestovní 
výdaje, kurýrní služby, tisk dokumentů, fax, telefon, kopírování atd.), které bude hradit P&P a 
následně je přefakturuje Klientovi. Pokud P&P shledá, že výdaje uvedené v tomto článku budou 
tvořit podstatnou část fakturované částky, bude požadovat předem souhlas Klienta. 

3.5. P&P bude vystavovat faktury měsíčně a doba jejich splatnosti činí 14 (čtrnáct) dnů od data 
vystavení faktury. Příslušná DPH (pokud tak stanoví zákon č. 235/2004 Sb., o DPH, ve znění 
pozdějších předpisů) bude připočtena k odměně. Z hlediska uplatňování DPH považuje P&P 
poskytování svých služeb za průběžnou činnost, činnosti uvedené v individuálně vystavených 
fakturách představují částečné plnění poskytovaných služeb. Každé částečné plnění bude 
považováno za provedené v den vystavení příslušné faktury. 

3.6. P&P si vyhrazuje právo každoročně k 1. červenci příslušného kalendářního roku zvýšit svou 
odměnu uvedenou v čl. 3.1 a 3.3 této smlouvy o roční míru inflace vyjádřenou přírůstkem 
průměrného indexu spotřebitelských cen v České republice za dvanáct (12) měsíců předchozího 
kalendářního roku, zveřejněného Českým statistickým úřadem, který vyjadřuje procentní změnu 
( dále jen "Index"), s tím, že za základ bude považována výše odměny uvedená v čl. 3.1 a 3.3 této 
smlouvy ke dni podpisu této smlouvy, resp. výše odměny ke dni posledního předchozího zvýšení. 
V případě, že společnost P&P využije práva na zvýšení odměny, je povinna poskytnout Klientovi 
upravený sazebník odměn nejpozději do 15. července příslušného roku, v němž se zvýšení 
uplatní. V případě, že P&P Klientovi upravený sazebník odměn neposkytne, má se za to, že P&P 
právo na zvýšení odměny v daném roce neuplatňuje. 

IV. 
Mlčenlivost 

4.1. P&P bude vždy nakládat jako s důvěrnými se všemi informacemi poskytnutými Klientem a jím 
definovanými jako důvěrné a zajistí, že zaměstnanci P&P či spolupracující osoby budou rovněž 
dodržovat závazek mlčenlivosti, pokud Klient nebo platný právní předpis nestanoví jinak. Při 
dodržování ustanovení upravujících poskytování poradenských služeb není závazek mlčenlivosti 
relevantní u informací, které jsou obecně známé, informací poskytnutých třetími osobami, které 
nejsou vázány závazkem mlčenlivosti týkajícího se těchto informací, nebo informací 
poskytnutých jiným profesionálním poradcům Klienta, kteří spolupracují na nalezení řešení ve 
výše uvedených záležitostech, a nevztahuje se na osoby určené Klientem. 



4.2. P&P také může požádat Klienta, aby mu poskytl písemný speciální souhlas k použití krátkého 
popisu poradenských služeb, poskytnutých na základě této smlouvy, spolu s názvem Klienta a 
jeho logem jako referenci pro účely seznámení se zkušenostmi společnosti P&P. Bez souhlasu 
klienta není P&P oprávněn uvádět jeho jméno jako referenci. 

4.3. P&P bude poskytovat poradenské služby v souladu s ustanoveními zákona č. 110/2019 Sb., o 
ochraně osobních údajů a o doplnění dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a dále 
v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/ 679 ze dne 27. dubna 2016 
(nařízení GDPR), včetně prováděcích právních předpisů. 

v. 
Ukončení 

5.1. Smluvní vztah založený touto smlouvou může být ukončen vzájemnou dohodou obou smluvních 
stran nebo dnem doručení písemné výpovědi jedné ze smluvních stran druhé smluvní straně. 
Pokud Klient nedá P&P jiné pokyny, P&P se postará o všechny naléhavé záležitosti jménem 
Klienta za účelem ochrany jeho práv a zájmů ve lhůtě 15 dnů po ukončení smluvního vztahu. 

5.2. V případě ukončení smluvního vztahu uhradí Klient odměnu a všechny výdaje spojené 
s poskytnutím poradenských služeb na základě této smlouvy. 

5.3. Ustanovení týkající se mlčenlivosti, rozhodného práva a jurisdikce zůstávají v platnosti bez 
ohledu na ukončení této smlouvy nebo ukončení poskytování poradenských služeb. 

VI. 
Rozhodné právo, jurisdikce 

6.1. Smluvní vztah založený touto smlouvou se řídí právem České republiky. 

6.2. Jakýkoli spor vzešlý z této smlouvy nebo týkající se této smlouvy spadá do působnosti českého 
soudu, místně příslušného podle sídla P&P. 

VII. 
Závěrečná ustanovení 

7.1. Tato smlouva se týká poskytování poradenských služeb s účinností od data jejího uzavření nebo 
od data zahájení poskytování poradenských služeb, podle toho, co nastane dříve. V druhém 
případě je uzavření písemné smlouvy považováno za potvrzení její ústní akceptace k datu 
zahájení poskytování poradenských služeb. 

7.2. Tato smlouva se týká jak poradenských služeb poskytovaných v souvislosti s výše uvedeným 
zadáním, tak jakýchkoli dalších poradenských služeb poskytnutých Klientovi v budoucnu, není
li stranami dohodnuto jinak. 

7.3. Tato smlouva může být změněna pouze písemnou dohodou smluvních stran, pncemz Je 
ponechána možnost změnit rozsah poskytovaných služeb a jiných specifikací dle podmínek této 
smlouvy. 

7.4. Tato smlouva nahrazuje veškerá předchozí písemná nebo ústní ujednání a použije se bez ohledu 
na obsah jakékoli předchozí nabídky nebo podobného dokumentu. 



V Brně dne 27-4-2023 
Petyovský & Partners 
Corporate / mmigration s.r.o.: 

Tomáš PetJ vský 
jednatel 

V Praze, dne 4--. ~ Ql)Z';s 
ÚOCHBAVČR, v. v . i .: 

p f. RNDr. Jan Konvalinka, CSc. 
veditel 



Příloha 1 : Obvyklý rozsah prací 






